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D em okrácia  
a de legációban.

Szentes, dee. 13. 
Nagy érdeklődés nyilvánult

Vázsonyi Vilmosnak a delegá
cióban elmondott beszéde iránt, 
s az elméssége ki is elégítette 
az érdeklődést, de a fejtegeté
seitől aligha vannak nagyon el- 
ragadtatva vezértársai az ellen
zéken. Szembeállította a naci
onalizmust a demokráciával s 
hazugnak és kalandornak minő
sítette a nacionalizmust. A de
mokrácia társadalmi, kulturális, 
gazdasági haladást jelent, tehát 
ellensége minden kalandnak. A 
kalandokat a zsarnoki naciona
lizmus csinálja, hogy eltérítse a 
figyelmet a nép belső elnyomá
sától, a gloárt keresi, a hazug 
nacionalizmus jelszavával viszi 
a mészárszékre a népet, hogy 
jóllakassa fantomokkal és elté
rítse figyelmét attól, hogy mi 
történik odahaza. Franciaország 
kalandor nacionalizmusa keresi 
a revánst s ennélfogva épp úgy

a háború tényezője és az alkot
mánynak és demokráciának el
lensége köztársasági mivolta mel
lett is, mint amilyen ellensége 
az ab3zolitizmus nagy rezervo 
árja, Oroszország.

Voltaképpen az alkotmányos 
államoknak szövetséget kellene 
kötniük Uroszország ellen, addig 
mindig fenyegetve lesz az euró
pai béke. Magyarországnak is és 
az egész monarkiának a demok
rácia alapjára kellene helyezked
nie, hogy minden nemzetisége, 
minden rétege megtalálja azt a 
boldogulást, azt a szabadságot, 
azt a jogot, azt a kenyeret, a 
melynél különbet sehol meg nem 
találhat. Ez volna az a belső 
konszolidáció, a mely nélkül jó 
külügyi politikát csinálni nem 
lehet.

Ez volt Vázsonyi fejtegetései
nek a veleje.

Vázsonyi elmésségei tetszettek 
s néhány helyen az ellenzékiek 
tüntetőén helyeseltek, de voltak 
olyan részei is a beszédnek, a 
mely jobban tetszett a munka
párton, mint az ellenzéki oldalon.

Rz ovodák 
szaporítása

Szentes, dec. 13.
Szentesen ezidő szerint van két 

községi ovoda, az egyik a felsópárton, 
a másik a Horváth Gyula utcában.

Az eddigi két ovoda is túl népes, 
pedig épen azok a kerületek, hol az 
ovodák elhelyezve vannak, gyermek 
szaporulat dolgában nem vezetnek és 
mégis túl vannak zsúfolva. A gyer
mekekkel legjobban megáldott Kisér- 
ben pedig ovoda nincs.

A Kisérben legkevesebb 400 hat 
éven alóli gyermek van, a kiknek 
szülei jobbadán napszámból keresik 
kenyerüket, sokszor — munkaidőben 
— napokig távol vannak a háztól s 
apró gyermekeiket vagy a jó szom
szédokra, vagy az Isten irgalmára bíz
zák, mert nincs ovoda, ahol gyerme
keiket napközben elhelyezhetnék.

Az ovoda felállítása és fenntartása, 
minden esetre költségbe kerül. Az 
ovodai költségek már eddig is fel
emésztették a makszimális 3 száza
lékot, mellyel pótadó alakjában hozzá 
kell járulni a városnak, az ovodai 
költségekhez. Minthogy pedig a har
madik ovoda felállítására sürgős szük
ség van, nem marad más hátra, mint 
az állam támogatását igénybe venni, 
s megépíttetni az állammal a harma
dik ovodát s egyúttal kérni a köz-

oktatásügyi minisztert, hogy annak 
dologi és személyi kiadásait saját tár
cája terhére vállalja el

Telket adhat ingyen a város. Szinte 
magától kínálkozik erre a Toldl-tér, 
moly egyúttal központja is a Kisérnek.

A szegény
be teg eké rt

Szentes, dec. 13.
A közkórház igazgatósága a közön

ség jóindulatát több év óta látva, „a 
mindnyájunkat érhet baleset“ és a 
humanizmus elvét szem előtt tartva, 
a következő kérelemmel fordul a jo- 
szivü közönséghez :

A közönség részéről több év óta 
tapasztalt jószívűsége bátorít fel ben
nünket arra, hogy a kórház szeg. ny 
betegei számára, — kik karácsonykor 
nélkülözni kényszerültek a s^ert j  
családi otthont — felállítandó kará
csonyfára, illetve a részükre ado
mányozni szándékolt hasznos tárgy-k 
(meleg ruhák) megvételére adomá
nyokat kérjünk.

A felebaráti szeretet gyakorlása az 
irgalmasság; de valamint „a hit cse
lekedetek nélkül holt, úgy a szeretet
nek nincs áldozatok nélkül értéke."

Bármily csekély pénzbeli adományt
Is kös:önettel fogadunk és hiriapilag 
nyugtázunk. Kérjük az adományokat 
legkésőbb e hó 20-ig a kórház gond
noki hivatalához beküldeni.

TÁRCA.

Valkó Erna.
Irta: Z. M

Autó Félix, a fiatal mérnök, vég
telenül boldogn"k érezte magát, hogy 
mindjárt a promoció után, ha szerény 
fi-etéssel is, alkalmazást kapott egy 
nrg/obb csatornázási vállalatnál, a 
Marosnak az erdélyi határon elterülő 
nagy völgyében.

A fiatal mérnök a nyár derekán 
vé'etlenül egy kedves regénybe bot
lott bele.

A hegy oldaláról letekintő ódon, 
otromba bástya, falakkal környékezett 
várkastélyban egy gyönyörű, fekete- 
h-ju, fiatal nő lakott. Ugv beszélték, 
hogy’ egy hercegi rangban álló had
testparancsnoknak a szeretője. A her
ceg nős e’-her, s csak nagyon ritkán 
látogatta meg imádottját, kit a szin-

pádról rabolt -el.
A szép nő senkivel sem érintkezett.

A nevét is csak jó későn tudták meg, 
Valkó Ernának hívták.

Autó Félix úgy ismerkedett meg 
vele, hogy megigazította elromlott 
motoros csónakját, mellyel a szép nő 
egyedül járt a Maroson.

Néhány felejthetetlenül szép estét 
töltöttek együtt a kastélyban felve
zető jegenyefasorban. Nem beszéltek 
szerelemről, de érezték, hogy lelkűk 
minden lépéssel szorosabban kapcso
lódik egymáshoz.

Jól esik öDnek elpanaszolni az én 
kis közönséges tragédiámat, — mondta 
Erna. Hallgasson ide. . . A herceg 
nem első szeretőm, hanem a harma
dik. . . Igen, a harmadik. . . Az első 
kettő nem volt elég gazdag. . . Nem 
tudtam abból, amit tőlük kaptam, 
családomat eltartani . . . Családom 
alatt fájdalom, anyámat értem, az édes 
anyámat, ki valaha jobb napokat H-

tott, s akinek nem volt elég ereje 
lemondani a kényelmes úri életről. 
Ah, hogy gyű öltem érte eleinte’. . . 
Igaztalan voltam iránta. . . Neki volt 
igaza, neki! Ezt mondotta : „Ernács- 
kám, én végtelen szere met és nagy 
vagyont hoztam apádnak s ő utolsó 
garasig elköltötte vagyonomat, a leg
cédább módon. . . Nőkre költötte el. 
Az Isten nyugtassa. És ezer és ezer 
férfi teszi ugyanezt A te apád még 
a jobbak közé tartozott . . ó leg
alább gyöngéd és figyelmes volt . . 
Nekünk nőknek semmi okunk sincs 
kímélni a férfiakat. Az egyetlen okos, 
ha kizsákmányoljuk őket. . ."

Lehajtotta fejét és halkan folytatta:
— Szegény jó anyám, oly szép volt 

és úgy szeretett s úgy folytak köny- 
nyei, mikor ezeket elkeseredetten 
mondta. És én égetően éreztem a 
szükségét annak, hogy visszaadjam 
neki azt, amit boldogta’an édesapám 
elvett tőle . . .  A pénzt! A pénzt!

Ezért tettem azt, amit tettem és nem 
bántam megl Most oly jól esett ezt 
önnek elmondani, mint ahogy jól ecik 
a bűnösnek a töredelmes vallomás.

Nedves szeme sokáig nyugodott a 
fiatal mérnök megindult arcán. Aztán 
szinte gyermekes vidámsággal mondta:

— Most pedig tegyünk úgy, ahogy 
a szerelmes párok hasonló körűimé 
nyék között tesznek: keressünk nugy 
levelű lóherét. . .

Könny csillogott szemében.
Azután nem látták egymást nyolc 

évig Akkor is véletlenül. Ugyanannak 
a marosmenti község nagyvendéglő
iének éttermében találkoztak egy szép 
szeptemberi estén. Nagyon megörül
tek és önkénytelenül oly bizalmasan 
üdvözölték egymást, mintha férj és 
feleség lettek volna. Pedig a nyolc év 
alatt egy levelet sem váltottak, egy 
izenetet nem küldtek egymásnak. É« 
most egymásra borultak és megcsó
kolták egymást. . .

Műtermem 50 éves fennállása b i l l ó l n  c -7 Á  «"» f f ó r í  U l lz  az a!abbi lesZi' llitott árjegy.
alkalmával * *  ® “ O  S  Z  C  a iS a l  y  z^[. szerjnt készülnek :

4 drb. visít fénykép 2 K- a  4 drb. kis makart fénykép 4 K- 
_________________ 4 drb. kis kabinet fénykép J K. 4  drb. kabinet fénykép 5 K. __________________

A nagyrabecsült közönség további pártfogását kéri tisztelettel:
Hegedűs Vilmos Utóda fényképész. = = = = =

November hó i tői esti fe lvé te lek  v illan y fén y  m elle tt eszközöltetnek.
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A  csorda járások 
keze lése.

Szentes, dec. 13.
A csordajárási legelő célszerűbb ki

használása, valamint az alkalmazott 
pásztorok illetményeinek szabályozása 
tárgyában a tanács több intézkedést 
hozott.

A. felső és az alsó csordajáráson 
egy-egy számadó csordás alkalmaz- 
tatik, a kiknek évi járandósága mind
addig, mig a csordára kiváltott tehe
nek fajta szerint külön gulyákban le
geltetnek, évi 950—950 korona kész
pénz fizetés, szabad lakás, fűtés és 
világítás, mint természetbeni járan
dóság állapittatik meg. Csernus Lukács 
Antal csordás az alsó csordajáráson, 
Gere Antal pedig a felsőn lett január 
1-től kezdve alkalmazva.

Mindegyik csordás tehéntartása az 
eddigi 2 tehén tartásról 3 tehén tar
tásra, 2 anyasertés tartása pedig 3-ra 
emeltetik fel, a borjuk 6 hónapos ko 
rukig, a sertések szaporulata pedig 
1 é;es korukig tartható a csordajá- 
rásoa. Ezen javadalomért, kötelesek 
a csordások állandóan személyesen 
szolgálni, a tehenek ki- és behajtásá
ról gondoskodni s azokat legeltetés 
közben őrizni, nemkülönben a város 
tulajdonát képező tenyészállatok ál
landó gondozását teljesíteni s a csor
dához 6—6 pásztor-bojtárt, kik közül 
egynek 18 évet betöltöttnek kell lenni, 
saját költségükön élelmezni s bérüket 
fizetni. /  tanács a csordajáráson a 
pulyka nevelést is megakarja hono- 
s:íani 8 e célból a gazdasági tanács
nok által évenkint meghatározandó 
számú pulykát kötelesek tartani s 
ezek szaporulatát felnevelni. A pulykák 
teleltetéséért darabonkint 3 koronát 
kapnak, a szaporulat eladásából be
folyó összegnek pedig tele illeti a 
csordásokat, a másik fele pedig a 
közpérztárt.

A pulykatenyésztés meghonosítása 
pénzügyi szempontból is kiadós lesz, 
de meg lesz a közgazdasági haszna 
is, mert a pulykák falánk természe
tüknél fogva temérdek kártékony ro
vart, főként pedig szöcske és sáska
féléket pusztítanak el.

M e g m e n t i
Önt és 
családját,

a g y i lk o s
unalomtól a Tudomá 
nyos Mozgószinház 
ma esti szenzációs 
előadása.
Bemutatásra kerül a
Vörös gyémántok s a

Féltékenység.
Kereskedősegéd

1000—1000 kor. kaucióval

bizalmi állást keres.
Cim a kiadóhivatalban.

Szentesi Tudományos I Ú JD O N SÁG O K.

MOZGÓ-
SZÍNHÁZ
Ma, vasárnap,

délután 5 és este 8  orakorÜVtttsor :
1. Mozgófónykép hiradó, leg

újabb párisi divattá!, aktuális,
2. Poiidor és a bomba bohózat.
3. 4. A FÉLTÉKENYSÉG KÖ

VETKEZMÉNYE, dráma 2 felv.
5. A megtakarított 5 dolláros, 

humoros.
6 .7 . 8. A VÖRÖS G Y É M Á N 

T O K , dráma 3 felvonásban.
9. A  tévútra vezető kalap, 

komikus.

I l e i v i i r a ! , :
Támlásszék 80 fii, I. hely 60 
fii., II. hely 40 fii., III. hely 30 
fii., Nagypáhoiy 4 kor., Kispá- 
holy 3‘20 kor., Díszpáholy 8 
személyre 6 korona. Tíz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

Családi esté ly .
Szentes, dec. 13.

A „Református Kör" ma este 
tartandó családi estélye iránt 
mindenfelől nagy érdeklődés mu
tatkozik. amit nemcsak annak le
ket tulajdonitani, hogy a Körnek 
ez az első ilyen vallásos jellegű 
estélye, hanem főként annak is, 
hogy Megyercsy Béla szerkesztő, 
az Ifjúsági Egyesületek Nemzeti 
Szövetségének országos titkára, a 
kiváló szónok tart előadást az 
estélyen külföldi tapasztalatairól. 
A rendezőség mindössze 250 je
gyet bocsátott ki, amelynek tekin
télyes része már elővételben el 
fogyott, úgy hogy az est sikere 
biztosítva van A belépti-jegyek 
ára 60 fillér. A..programm a kö
vetkező: — 1. Üdvözlő beszédet 
mond Böszörményi Jenő ref. le l
kész- 2 Karének, előadja az áll. 
főgimn. növendékeiből alakult 
énekkar, Kremán Ferenc karnagy 
vezetésével 3. A külföldi protes
táns országokban szerzett tapasz
talatairól előadást tart Megyercsy 
Béla lelkész 4. Brahms: Magyar 
táncok, zongorán előadják H or
váth Béla zongoratanár és Zsol
dos Géza. 5. Eredeti kuruc áb
ránd (Lavotta J. első szerelme), 
szerzé Erdélyi Dezső, cimbalmon 
előadja Papp Béla joghallgató.
6. „A hősök" címen előadást tart 
Böszörményi Jenő. 7. Gaál, H.- 
moll, Rhapsodia, zongorán elő
adja Horváth Béla zongoratanár. 
8 Karének, előadja a gimnázium 
növendékeiből alakult énekkar.

Az estély pontosan fél 8 órakor 
kezdődik. A rendezőség ez utón 
is kéri a pontos megjelenést. — 
Fenntartott és számozott helyek 
nincsenek Jegyek este a pénztár
nál is kaphatók lesznek-

Már most megemlíthetjük, hogy 
valószínűleg február elején ismét 
vendége lesz a Körnek, mert a 
református egyháznak egyik k i
magasló szónoka helyezte kilá
tásba idejövetelét, mely esetben 
a Református Körben is előadást 
fog tartani.

Szentes, Iec. 13.
— Városi közgyűlés. Szentes város 

képviselőtestülete december hó 16 án, 
(kedden) és esetleg következő napo
kon d e. 9 órakor kezdódóleg a vá 
rosháza nagytermében rendes közgyű
lést tart, A tárgysorozat főbb pontjai 
a következők : Polgármesteri jelentés 
az 1912 évről. Virilis képviselői név
jegyzék az 1914 évre. Tanácsi elő
terjesztés gróf Károlyi László tulaj
donát képező terehalmi puszta vételi 
ügyében. Tanácsi előterjesztés az Al
földi Magyar Közművelődési Egyesület 
által Szentesen épitendö nevelőinté
zet létesítése tárgyában. Csongrádvár- 
megyei Történelmi és Régészeti Egye
sület kérvénye haszonbér leengedése 
iránt.

—  Az evangélikus zsinat. A ma
gyarországi ágost. evang. egyház kép
viselői fontos egyházi ügyekben tár
gyalnak már napok óta Budapesten. 
A zsinaton Próuay Dezső báró elnö
köl s melléje helyettes elnökül Szent- 
iványi Árpád kerületi felügyelő és 
Gyurátz István püspök választattak 
meg. Ezután megalakultak az alkot
mány- és jogügyi, a tanügyi, a bel- 
missiói a pénzügyi, a törvénykezési, 
a kérvény!, gazdasági és naplóbiráló 
bizottságok, melyekben egyházi és 
közéleti jeleseink vesznek részt. A 
naplóbiráló bizottságba Petrovics Soma 
szentesi esperes egyhangúlag lett 
megválasztva

— Sylvester est. A kereskedők 
egylete december 31-én este a szín
házteremben társas vacsorával egybe
kötött kabarét rendez, melynek mű
sorát legközelebb hozuk nyilvánosságra.

— Halálozás. Matics István szom
bathelyi szállodás, aki régebbi időben 
hosszú éveken át Szentesen kávés 
volt, csütörtökön este 6 órakor hirte
len elhunyt. Halála mély részvétet 
keltett ismerősei körében. Az elhunyt
ban Pirithy Mátyás vendéglős sógorát 
gyászolja,

— Uj ügyvéd. Mint értesülünk Dr. 
Erdész Dezső földink, az ügyvédi 
vizsgát kitüntetéssel letette, és iro
dáját Budapesten, Havas ú 7. sz. a 
megnyitotta.

— Az Izr. nöegylet szombat esti 
.ényes sikerű hangversenyéről csütör
töki számunkban fogunk részletesen 
beszámolni.

— Uj távbeszélő központ. A te
mesvári m. kir. posta és távirdaigaz- 
gatóság értesítése szerint a torontál- 
megyei. Nyerő községben új távbe- 
beszéló központ nyílt meg amely tá
viratok felvételére is fel van jogosítva.

—  Versenytárgyalási eredmény. 
Sima László „Szentes város története** 
cimü müvének kinyomatására elren
delt versenytárgyalási ajánlatok fölött 
a napokban döntöttt. a városi tanács. 
A beadott ajánlatok közül a tanács a 
Vajda Bálint utóda könyvnyomda aján
latát, mint legolcsóbbat fogadta el s 
megbízta a tiszti főügyészt, hogy a 
szerződést vele kösse meg.

—  A kereskedelmi muzeum új le
velezője. A m. kir. kereskedelmi 
múzeumnak New-Yorki levelezője, 
Wittal Gyula a kereskedelmi és ipar
kamarák utján közli az érdekeltséggel, 
hogy működését az. Egyesült álla
mok területén megkezdette. Működése 
főként ipari, technikai és általános 
gazdasági ügyekre terjed ki és elvá- 
lalja e szakmába tartozó tanulmá
nyok végzését, adott esetekben a 
közbenjárást és értékesítést is. Wit
tal Gyula New Yorki cim e: 211 West 
117 th. Street.

— Emlékeztető Az országos izra
elita patronázs egyesület szentesi fi
ókja ma délután 4 órakor tartja ala
kuló gyűlését az iskolaépületben.

— Szeszfőzői tanfolyam szesz- 
gyárvezetők részére. A kassai m. kir. 
gazdasági akadémián tizenkét hétre 
terjedő szeszfőzői tanfolyam rendez- 
tetik. A tanfolyam 1914. évi január 
hó 15-én veszi kezdetét és április 
10-ig tart. A tanfolyam célja mező- 
gazdasági szeszgyárak részére gyí-ve
zetőket gyakorlatilag és elméletileg 
kiképezni. A tsnfolvamra legfeljebb 
25 jelentkező vehető fel. Előnyben 
részesülnek azok, akik gépkezelői 
szakvizsgát is tettek. A t- r  folyam 
befejezésével a résztvevők gyakorlati 
és elméleti vizsgát tesznek a mely
nek eredményéről bizonyítványt nyer
nek. Tandíj 54 korona. A jelentkezők 
élelmezésükről saját magnk tartoznak 
gondoskodni. Előjegyzéseket elfogad 
a kassai m. kir. gazdasági akadt P i  
igazgatósága, a hol egyúttal bővebb 
felvilágosítást is lehet nyerni.

— Értesítés. A „Református Kör14 
ben és a felsöpárti elemi iskolában 
(Rákóci Ferenc-utca) minden vasár
nap délután a téli idő tartalma alatt 
felolvasások szoktak tartani, amelyre 
nagy közönség seregük össze. Ezek a 
felolvasások azonban ma délután, a 
„Református Kör“ mai családi estély
ére való tekintettel nem tartatn'k 
meg, amit a rendezőség ezúton hoz 
az érdeklődök szives tudomására.

— Könyvtár a kórházban. S’ép 
tanújelét adta ismét a kórház ve~e- 
zetósége humánus gondolkozásának 
a mennyiben nemcsak a betegek tes
ti szenvedéseinek enyhítésére te*z 
meg minden lehetőt és szereli fel a 
kórházat a hi?yena követelményeinek 
megfelelő modern műszerekkel do 
szellemi szükségleteikről, szórakozt?.- 
tatásukról is gondoskodik. Az igazga
tóság a múlt évben megkereste a mú
zeumok és könyvtárak országos ta
nácsát, hogy a kórháznak régi köny
veket adományozna. A tanács ele
get tett a kérelemnek s a tegnapi na
pon megküldött egy 86 kötetből álló 
300 korona értékű úgy nevezett kü
lön tvpsú könyvtárat, a melyet a be
tegek még az nap igénybe is vettek. Mint 
haljuk a kórház gondnoka és Blum 
Mihály ez évben is vasárnaponként 
ismét mozi előadásokkal fogja a be
tegeket szórakoztatni s ha még meg
jegyezzük, hogy karácsonykor a sze
gény betegek ingyen meleg ru'.-át 
kapnak, akor azt látjuk hogy sok be
tegnek több szórakoztatásuk van ott 
mint otthon.

—  Talált gyémántok Sajnos nem 
a szentesi rendőrségnél vannak ezek 
a talált gyémántok, hanem Patago- 
niába. A szóban forgó gyémántok 
szép vörös darabok és sok millió ér
téket képviselnek. Egy rendkívül ér
dekes előadás keretében ma meg
láthatja a vörös gyémántokat a Tudo
mányos Mozgószinházban. Tekintve a 
rendkívüli nagy érdeklődést ajánlatos 

jegyeket még a mai nap folyamán 
a háznál előre megváltani. Délután
mérsékelt helyárakkal teljes műsor.

— A város siketnómái. A szegedi 
siketnéma intézetben öt szerencsét
len siketnéma szentesi lakos van el
helyezve, akiknek tartásdiját felerész
ben a város fizeti. Ezen a címen 500 
korona tartásdijat utalványozott ki a 
városi tanács.

— Uránia, Az Uránia Társaság ma 
d. u. 4 órakor tartja a színházterem
ben harmadik ismeretterjesztő felol
vasását, Ez alkalommal „Feketevilág“ 
cimen. Afrika lesz bemutatva 3 fel
vonásban, 185 szinesen vetített kép
pel és 10 mozgóképpel.
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— A szentesi jótékony nöegyht
vigalmi bizottsága élén Dr. Mátéffy 
ferencné őnagyságával mint a bizott
ság elnökével folyó hí 10-én gyü'ést
tartott, melyen elhatározta, hogy a 
farsangon egy nagyszabású estély ke
retében felléptetteti Fényes Annuskát, 
hogy a szentesi közönségnek alkalma 
legyen gyönyörködni a budapesti Király • 
színház fiatal, bájos kis primadonná
jában, akinek poetikus alakításai a 
fővárosi publikum és sajtó osztatlan 
tetszését és elragadtatását nyerték 
meg. Az estély január 24-én lesz. 
Hisszük, hogy a nőegylet ezen elha
tározása általános örömet fog kelteni 
mindazok körében, kik a jótékonyság 
kötelező adóját amúgy is mindenkor 
szívesen hozták áldozatul, mert most 
legalább egy valóban „fényes" mu
latság keretében tehetik azt Az estély 
részleteiről legközelebb bővebb tudó
sítást hozunk. Addig is jelszavunk a 
„Fényes est'* legyen.

— Jazyg leletek Nagytőkén. Lakos 
József állami tanító arról értesítette 
Csallány Gábor múzeum igazgatót 
hogy az iskola melletti úttest készíté
sekor az ott dolgozó munkások, em
beri csontokra akadtak. A múzeum 
gazgató ásató embereivel kiment az 
említett helyre, a mely. Berényi La
jos földbirtokos területén van s a 
hol csakhamar rá is akadtak egy csont 
vázra a melynél bronz fíbulát, karpe 
reczet, orsót, kis vaskést és a boka 
körül csavarva több száz darab kü
lönféle anyagú és szinü gyöngy volt, 
mely tárgyakról megállapítható volt, 
hogy azok a Il-ik és III ik században 
vidékünkön lakott (Jazygok Jászoktól) 
származtak. Amennyiben további le
letek mutatkoznak és az idő megen
gedi az ásatást több napon át foly
tatni fogják.

— Aki sikerrel akar hirdetni, for
duljon a LeopoldTestestvérek hirdető 
vállalatához Budapest, VII., Erzsébet- 
körút 41. ahol hirdetéseket az 
öaszes létező bel- és külföldi hírla
pokban és naptárakban kiváló szak
értelemmel, lelkiismeretesen, pontosan 
és szolid árakon eszközölnek. Minden 
felvilágitás a t. c. hirdetőknek díj
mentesen.

Báli és estélyi toilettek, esti köpe
nyek, párisi modellek után készülnek 
Grünstein Antónia divattermében, 
Orosházán.

— Dombornyomást! névjegyek a
iegcsinosabb k'vitelben olcsó árak 
mellett gyorsan készülnek lapunk 
könyvnyomdájában. Már meglévő 
klisékről is jutányos áron készítünk 
névjegyeket.

Eladó ház.
A Bocskay-utca 12. sz. a. ház, 

melyben van 4 szoba, zárt folyosó, 
pince, konyha, mosókonyha, kamra 

mellékhelyiségek, eladó. Az ár- 
tézi viz és villany is be van vezetve. 
Értekezni lehet ugyanott, 1040

2 - 3  ügyes tanu ló

v a rró l eány
(13—14 éves) állandó alkalmazást
nyer: IV. kér. Kisér-utca 26 sz.

IV . k e rü le t
Soós-utca 2. számú háznál 3 szo
ba, konyha, speiz, kocsiszín 8 ko
csira, isiálló 18 darab jószágra, 
vízvezeték és villanyvilágítással, 
kövezett udvarral, kedvező felté
telek melleit eladó. — Egy jókar
ban levő fiakker szintén eladó.

Az Ön szállítójánakL E H E TÉRDEKE
m á s t  a d n i.^Hasasa
o •
Ö nnek azonban 

N E M  L E H E TÉRDEKE

kaucsuk
sarkot,
mely kipróbált,

első minőségű
magyar gyárlmáiy.

R szere te t- 
vendégség

elszámolása.
Folytatás.

Murvai Lidiké egy tál torta, egy tál 
kürtös kalács, egy befőtt, Murvai Já- 
nosné egy torta, Nagy Bálintné 4 tyuk, 
egy zsák zöldség, két üveg cékla, 
Nagy Józsefné 2 kappan, Nagy Fe
rencné egy tál rétes, Nagy Lajos egy 
tál indiáner, Novák Istvánná 1 pulyka, 
Papp Antalné 1 tálca gyümölcs, Papp 
Lajosné 3 tál tészta, cékla, Papp La- 
josné 5 üveg befőtt. Pásztor Jánosné
1 kg. vaj, Pásztor Juliska 2 üveg be
főtt, Piti Imréné egy tál rétes, Rácz 
Sándorné egy üveg befőtt, saláta, Soós 
Antalné 2 tyuk, egy tál tészta; Stam- 
mer Béláné 2 tál sütemény, 15 tojás, 
Schwarcz Mór egy kenyér, Siprikó 
Sándorné 2 torta, Szabó Antal 1 torta, 
Dr. Szathmári Mihályné egy torta, 
Szathmári Károly egy üveg pálinka, 
Szathmári Károlynő egy torta, Dr. 
Szeder Ferencz jánosné 2 kappan, 2 
tyuk, özv. Szeder Jánosné egy liba, 
egy pulyka, 2 tyuk, Soós Antalné 20 
tojás, Szilágyi Dezső 150 papír asz
talkendő, Tóth Lászlóné egy torta, 
cékla, Varga Béláné cékla, Varga Fe- 
renczné 2 tál pogácsa, Vass Béláné
2 üveg befőtt, paprika, iíj. Vecseri 
Jánosné 1 tyuk, 1 pulyka, Zolnai 
Etelka egy torta, özv. Zsoldos Fe
rencné 2 pulyka, liszt, 50 tojás.

Vége.

Felhívás 
hetibetétes 
1 koronás 
részletek 
j’egyzésére.

A Szentes-Vidéki Takarékpénz
tár 1914. évi január hó elsejével 
kezdődő 23-ik évtársulati heti
betétes részletek jegyzésére hivja 
fel a közönség figyelmét.

A részletek tetszés szerint 3, 4 
vagv 5 évre jegyezhetők és min
den részletre hetenként

1 k o ro n a
fizetendő be a takarékpénztár 
pénztárába.

A befizetett összegek féléven
ként tőkésittetnek és 3, 4 vagy 5 
év elteltével tőkésített kamataival 
együtt kifizettetnek.

A Szentes-Vidéki
Takarékpénztár
Igazgatósága.

XXXXxXXXXXXXX

a Varga József-féle

20 hold föld
előnyös fizetési feltételek mel
lett eladó. Értekezni lehet 
Dr. Fenyvesi Adolf ügyvéd
nél. 1426

B ore ladás,
Sajáttermésű igen jó ujbor 
kapható zárt üvegek
ben 68 fillérért, már 10 
liter vételnél 6 0  fillér. 
Óbor siller, literje 80 fillér. 
Kis Sándor I. kerület Tóth 
József-utca 51.

SW  Itt a

Megtanulhatja
délutánonként

Kiss Károly
tánctermében.

Legfinomabb, elszakíthatatlan,

M IM I f é r f i  g u m i - ó v s z e r
1 tucat 2 K  50 f, 2 tucat 4 
K 50 f, 3 tucat 6 K. Pénz 
előzetes beküldése mellett portó 
30 f ; utánvéttel portó 74 íill. 
i>Hez< Budapest, Kőfaragó.u7. 

Diszkrét szétküldés.

9443 — 1913. szám.

F ö l d e l a d á s i  h i r d e t m é n y .
Szentes város képviselőtestü

letének 9 2 — 1912. számú hatá
rozata folytán a város tulajdonát 
képező kunszentmárton— fábián- 
sebestyéni (veker csárdától a kó- 
rógy csárdáig vezető) útból en
nek leszűkítése által lehagyott 
11 157|i2oo b°ld ingatlan több rész
letben folyó évi december hó 
20-án délelőtt 9 órakor a gaz
dasági tanácsnoki hivatalban tar
tandó nyilvános szóbeli árverésen 
el fog adatni.

Tartoznak árverezők a kikiál
tási ár 10 százalékát bánatpénzül 
letenni az árverés megkezdése 
előtt. — Az árverés befejezése 
után vevő köteles a letett bá
natpénzt a vételár egyharmadára 
kiegészíteni.

Vevőre a vétel azonnal, mig 
Szentes városra az árverés ered
ményének a képviselőtestület ál
tal való elfogadása és az eladás
nak felettes hatósági jóváhagyása 
után lesz kötelező.

Részletes feltételek és az el
adásra bocsátott ingatlan felosz
tását feltüntető térkép hivatalos 
órák alatt a gazdasági tanácsnoki 
hivatalban betekinthetők.

Szentes, november hó.
Kalpagos Szabó Imre,

1413 gazdasági tauiesnok.
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Alólirottak kötelességünknek tartjuk  
a mélyen tisztelt közönséget felvilágosí
tani arról, hogy a Hariss-házban levő s 
magát „droguistának“ hirdető H enning 
J. és fia cég kereskedelmi iparjogot vál
to tt  kereskedő. Drogueria nyitására még 
ez időszerint engedélye nincs, s hirdetése 
a t. közönségnek céltudatos félrevezeté
sére irányul. Az igen tisztelt nagyközön
ség jó l felfogott érdekét véljük szolgálni, 
ha felhívjuk b. figyelmét arra, hogy 
semmi néven nevezendő gyógyszert vagy 
gyógy készítményt el nem adhat, azoknak 
általa forgalombahozása a törvény érte l
mében szigorúan tilos. Ez a belügymi
niszteri tilalom a kiszolgáltatandó leg- 
kifogástalanabb gyógyszerek védelmére 
van, m ert pl. fentnevezett cég, az általa 
elárusított és a magyar gyógyszerkönyv 
által előirt követelményeknek meg nem 
felelő árukért, azoknak valódiságáért és 
hibátlanságáért felelősségre nem vonható, 
mig ellenben a gyógyszerészek arra, hogy 
úgy minőség, m int mennyiség tek in te té 
ben szigorúan a rendeleteknek a legna
gyobb pontossággal megfelelő szereket 
szolgáltatnak ki, hivatalos esküt tesznek 
és az általuk kiszolgáltatott szerekért a

felhívás
hetibetét jegyzésre !

A Szentesi takarékpénz
tár igazgatósága értesíti 
a nagyérdemű közönsé
get, hogy folyó évi

novem ber hó l-tő| 
kezdve W

1 korona heti befizetés 
mellett újabb S éves be 
tétcsoportot alakit.
Heti betétkönyvecskék az 
intézet üzleti helyiségében 
a hivatalos órák alatt bár
mikor jegyezhetők,

A Szentesi Takarékpénztár 
igazgatósága.

Cégem által évente rendezett h í r n e v e s

KARÁCSONYI VÁSÁR
ez évben is november 15-én vette kezdetét.
A karácsonyi vásár előnyeiben első sorban 
állandó hűséges vevőimet kívánom részesí
teni, teljes tisztelettel a já n lo m  fel tehát

p ára tlan u l o lcsó  vé te leke t " W í
tartaíraa’ ó őszi és téli divatke'mék, tegethof és 
fekete kosztümkelmék, téli és nyári mosókéi
nak. selymek, bársonyok és egyéb, feltűnést 
keltő occisiő-divatáruk valamint vászonne- 
müek, menyasszonyi kelengyék és zsebkendők

B r ü l l  F e r e n c  nagy á ru h á za
K o s s u th -u tc a  (Szentes Vidéki uj palota.)
A raktáron lévő női és férfi kabátok minden 
elfogadható árért kerülnek eladásra.

fe le lő ssé g e t  m indenkor és m inden körül
mények között -v ise ln i ta r to z n a k .

Egyben felhívjuk a m. t. közönség figyel
m ét arra is, hogy alább m egnevezett készít
mények a következő kedvezményes árban 
szerezhetők be a szentesi gyógyszertárakban :

Odol nagyüveg 
Kaladont

1 K 65 f.
-  » 54 ,,

Diana sósborszesz 2 K 16 f.
1 06 „

Margit erem -  90 „
Csukamájolaj ilaa-

-  „  42
Szt László szappan ~ }f 60 ,,
Kolozsvári borax- ge r-fehér 2 „  75 „

szappan -  „  60 „ Contratussin köhö-
Kielhauser Speick- gós ellen 1 „  25 „

szappan -  60 „ Elsa fluid -  38 „
Idea! Schampooing -  „  22 „ Fay sodeni pastilla 1 „  16 „
Fekete fejű „ -  ,  22 „ Valda pastilla 1 66 „
Yes pouder kicsi 2 „  65 „ Darkani jódső 1 kg. 3 55 ,,

-  „  nagy 4 „  45 „ Karlsbadi só, egy-
Kerpel kézfinomitó -  ,, 86 „ nyolcad klgr. 1 „  86 „
Fenvői'lat 1 liter 4 „  90 „ Kaloderma -  58 „
Tyukszemirtó -  66 „

Ezeken kívül elsőrendű vegytiszta Vaselin, 
Glycerin, Benzin stb. kézi eladási cikkek a 
legjutányosabb árban. — Sterilizált kötsze
rek, gummiáruk, gummióvszerek stb.

Kiváló tisztelettel:

a szentes? gyógyszerészek
Rorocoi minden helységben 
EVŐI O ö O t saját otthonában. 
Könnyű harisnyakötési munka. 
Prospektus ingyen. 6782 
Kari Wolf Wien, VII. Maria- 
hliferstrasse 82.

Ónálló
munkaerő

Kereskedelmi érettségit tett 
23 éves fiatalember, négy 
évi irodai gyakorlattal, szép 
irássai, megfelelő

a l k a l m a z t a t á s t  k e r e s
Szives megkeresés aket to
vábbit a kiadóhivatal.

E l s ő r e n d ű  m ű i p a r i

BÚTOROKAT
készít és külön m intaterm ékben g*- állandóan raktáron ta r t  a

Békéscsabai Butorkészitö Iparosok Arucsarnok Szövetkezete
....— m int az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja. —

Tolnai szőnyegek kizárólagos lerakata ! Tolnai szőnyegek kizárólagos lerakata !
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Egy családos ember
komenciós béresnek ajánl
kozik. Óim a kiadóban.

xxxxxxxxxxxxx

Krisíó Nagy József
kajáni földjét felparcelláza. A még 
meglévő darabokra elő lehet je

gyezni.

I

Uj!j H ogy  a közönség fokozottabb igé
nyeit k ie lég e tsem , m iiterm em et egy Uj!
2000 gyertyafényö iv- 
lámpával szereltem föl,

m ellyel a l e g k i t ű n ő b b  f é n y k é p e k  készülnek

este is!
K itűnik  ennek  a lám pának  előnye, különösen késői es
küvőknél, bá lák  a lkalm ával és a  téli borús időkben, am i
kor a  leg sö té teb b  e ste  is a legszebb  fénykép fö lvéte leket 
eszközölhetem . R em élve, hogy a közönség igyekezetem et 
m éltányolni fogja és ezen  ú jításom at minél többször igénybe 
veszi. M aradok kiváló t is z te le tte l:

1338
Fridrich J. fényképész.

(Görög udvar).

Ne fogadjon el más 
lámpát, mint

TÜGSRAM
felirásu valódi drőtlámpát.

Hazai gyártmány !!!
Óvakodjunk 
utánzatoktól!

y ú i 'I  jíi. t t z  E g y e s a l t  I z z ó l d m p a  
é s  'V i l l a m o s s á g i  R . - T .  Ú j p e s t ,  4 .

T H IE R R Y  A .  g y ó g y s z e r é s z  B A L Z S A M A
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, eny
híti a katarust, megszűnteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat meg-züntet, 
valamint lázt. különösen jó hatású gyomorgörcs és kolika 
ellen. Gyógyhatású aranyér és altesti bántalmaknál, tisz
títja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztési. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznél, va
lamint az összes száj- és fogbetegségek, büffögés ellen, 
megszűnteti a száj vagy gyomortól eiedó bűzt. Jó hatású 
pántlikagilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, 
orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülbán- 
talmak ellen kitüuó hatású. Minden háznál különösen in
fluenza, kolera vagy más járványoknál kéznél legyen. 

írjunk: Tbterry A. Örangyal-gyógy- 
tárának Pregrada, Rohitsch mellett.

12 kis, vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér 
Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.

CHIERRY Jt. gyógyszerész egyedül valódi CENCIFOLIH kenőcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz. Használatos gye
rekágyas nőknél fájó emlők, tejmeginditás, rekedés, ernlő- 
keményedés ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt 
végtagok, c<ontszu. fekélyek, ütés. szúrás, lövés, vagy zuzódás 
által okozott sebeknél lútünó gyógyhatású szer. Idegen tes
tek eltávolítására mint: üveg. szálka, por, serét, tüske stb. 
kinövések, karlmnkulus, képződmények, valam nt rák ellen, 
féreg, rotkr.dás körömgyülés, hólyag, é g é s i  s e b e k ,  hosz-
szu betegségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfájásnál, valamint 

kipállás esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
2 tégely ára K 3’60 a pénz előzetes bekül- 
dése esetén vagy utánvét mellett kapható.

Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gyógytárhan 
Nagyban kapható Thalmaver és Seitz, Kochmcister utódai és Radanovits Test
vérek drogériákban Budapesten. — A hol nincs lerakat, ott rendeljünk

THlERR’í #. Örangyal-gyógyszertáráHöl (R ohitsch-Sauerbrunn  
m e lle tt.)  1 9 5 2

6 H J A i

negfojt ez az átkozott 
K Ö H Ö G É S I

Köhögés, r e k e d ts é g
és elnyálKásodis ellen 
elisireri gyors és biztos 
=  hatásúak =

EGGER M ELLPflSZTlLLÍl.
az étvágyat nem rontják 
=  és kitűnő ízűek. =  
Dobozza 1 és 2 korona. 
P r ó b a d o b o z  50 fillér. 
Kapható gyógyszertárak,
=  és drogériákban. =  
Gyár és szétküldési hely: 

K g g e r  A .  F i a ,  
Cs. és kir. udv. • zállitó Bécs.

É L J E N !

-mellpasztilla 
: meggyógyított!

K a p h a t ó :  Ilenning János illatszertár, Nyíri Bertalan, Lehrer Alfréd, Trajter 
Zoltán, Mécs B. Lajos, ifj. Várady L., Vecsery Miklós gyógyszerész uraknál.

Az ázsiai kolera terjedését csakis a közönség köz
reműködésével lehet megakadályozni.

Feltétlenül szükséges, hogy minden házban legyen 
készleten megbízható fertőtlenitő-szer és használjuk azt 
a mosdóvizhez többször naponta, különösen ha nagy- 
forgalrau helyeken fordultunk meg. A legtökéletesebb 
fertőtlenitő-szer a

LYSOFORM,
mely tudományosan ki van próbálva és feltétlenül biz
tosan és gyorsan hat. Előnyei a többi régi szerek felett, 
hogy olcsó, szagtalan, nem mérgező és a bőrt nem 
tamadja meg. Eredeti üvegje 80 fillér (használati uta
sítással) és kapható az egész országban minden gyógy
szertárban és drogériában. Tegyen vele okvetlen kísér
letet. Nagybani fertőtlenítésre (iskolák, vendéglők, vál
lalatok, hatóságok rtb. részére) ajánlatos az igen olcsó 
nyers-lysoformot kannákban vásárolni. Dr. Keleti és 
Murányi vegyészeti gyára, Újpest.

ROSSZ 6Y0M0RTÓL
számtalan betegség ered.
Állandóan arra kell törekednünk, hogy étvá 
gyünk és emésztésünk kifogástalan legyen. 
A GYARMATI-FÉLE

UN1VERSAL-BALZSAM
egy csodás hatású háziszer, kávés kanalan
ként használva kellemes izü, a szervezetre 

ártalmatlan gyengéd hashajtó szer. 
A Gyarmati-féle T J n i v e r s a l  b a l  
z s a m  kitünően bevált étvágytalanság, 
bűzös száj, gyomorpuffadás, kolika, gyomor
égés, görcs bél és májbajoknál stb 
1 minta üveg 1 korona. — 12 üveg portó
mentesen csak 5 kor.

K a p h a tó  az egyedüli készítőnél

.G yarm ati Emil
VÁROSI GYÓGYSZERTÁRÁBAN BAJÁN.
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Johann  M a ria  F a r in a  Gegenüber dem Rudolfsplatz
— ——— csakis ez a valódi —-  ~

kö ln iv íz , kölniviz-pouder cs kölniviz-szappan. 1082
■ Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. -----

i v r „  t - n o c Z l r  n l f o í n i í l n i  Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere- 
JA C  I C ö S c K  v l l U g d U I U  detj és egyedüli valódi, de sokszor utánzatt JOHANN MARIA 
FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell eltogadni helytelen és utánzóit kölnivizet, köln iviz- 
poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert 

-  a világhírű cég magyarországi képviselete i .  -

Holczer Emil Zoltán, Budapest, VIII. kér., Szigetvári-utca 16. szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az e r e d e t i  m i n ő s é g .

Kása Sándor
Vörösmarthy-u. 1 sz. házánál van a

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s i
olcsó építési mész és cementből Soha 
ki nem fogyó nagy raktár szénát 
szecska, árpa kukorica korpa, tüzii 
fa kőszén, faszén, koksz finom ró
zsakrumpliból. Villanyerőre beren
dezett daráló malmommal bárkinek 
vámért és pénzért tetszése szerin- 
darát készítek. A darának valót ná
lam olcsón beszerezhetik, és azt 
azonnal meg is őröljük. Ugyanott 
mindenfajta friss dara kapható, az 
őrni valóért házhoz elmegyek, meg
rendeléseket levelezőlapon is lehet 
tenni. Minden árut 50 kiló tó l kezdve 
házhoz szállít, szénát, árpát, kuko
ricát legmagasabb árban veszek.

Sürgős figyelmeztetés!
Ha illatszer, pipereszappan, koz

metikai, arc- és kézápolási, háztar
tási, hajápolási és általában minden
féle a kozmetikába vágó cikkeit a 
legjobbol a legjobbakat olcsóbban 
a legolcsobbnál akarja beszerezni, 
úgy kérje a harmadik kiadásban 
most megjelent „illatszer és háztar
tási értesitőnket* 1’ melyet ingyen és 
bérmentve k ü ld :

„Hez“
illatszer- és háztartási cikkek szak

üzlete nagyban és kicsinyben 
Budapest, V III Kőfaragó-utca 7|hz

S W  Egy jó ház
ból való íiut

t a n u l ó n a k
fizetéssel 
felvesz, la
punk

könyvnyomdája.
A n. é. közönség szives tudo

mására hozom, hogy egy öt ló- 
erejű

M o t o r o s
favágógépet
szereztem be s azt

j u t á n y o s
á ro n

bocsátóm a közönség rendelke
zésére. Tisztelettel: Szűcs Lajos 
Nyiri-u. 26. 1078 I

Fa és szén
bármily mennyiségben, rende
lésre azonnal házhoz szállitlatva.

1 lt. Családi ru m  1.90 K
10 deka "W
„C sászár tö r 

m e lék  te a ”
70 fiiér. "W
1 csomag é t v á g y c u k o r  36 fillér.

Kapható Henning János és fia Drogériájában Eszter
gom, illa t- és vegyszertárában S z e n t e s e n  (Hariss-ház)

Szentesen a Harris-házban

VIRÁGOS T.EERENCZ
DlVftTÁRUHÁZA.

Óriási választék mindenféle nói ruha- 
diszek, keztyük, szalagok, selymek és 
csipkékben. Ú ri fehérnemüek, kalapok, 
nyakkendők, a legolcsóbb szigorúan 

szabott árak mellett.

TURULCIFÓ LERAKAT.
e g s z a b a d u l  a  g o n d o k tó l

ÓVÁS. Ü gyeljen a W ágner névre és a 15 házszámra.

MF* P a r f u m e r i e  „ H e z “ i l l a t s z e r t ő l * .
Háztartási, kozmeükai és kötszerészeti cikkek nagy raktára. — Nagyban és kicsinyben 

■ Budapest. Vili. Kőfaragó-utca 7 . — ■ ........

X J jíiU b  c lö n y a jú n la tu n lc  :
1  c s o p o r t  Q  k o r o n a ő O  f i l l é r

1 db. üvegtégely francia arc- és kézfinomitó 
1 db. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia parfiim (bármely illatban)
1 üveg francia brillantin (bármely illatban), 
1 könyv (60 lap) angol poudcrpapir 
I csomag dr. Heider-féle fogpor 
1 db. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shainpoon száj mosópor
1 üveg valódi Johann Alaria l'arina kölnivíz 
10 db. szekrény- és ruhaillatositó (francia 

Sachet-lap)
ö s s z e s e n  1S> < l a r a t >  S í  k o r o n a  

5 0  f i l l é r é r t .

Szállítások naponta utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mellett. — 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnket kívánatra ingyen ás bérmentve küldjük.

Nyomatott Székely József könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1913

ha hozat egy szórakoz ató 
hangszert W agner „H ang- 
sz e r-K irá ly “ -tól Budapest, 
Józseí-kőrut 15 (Telefon) 

Hegedi! 16 drb. felszere
léssel 42 korona 

Tárogató billentyűkkel 
16 koiona.

Amerikai Gitár-citera kot
tákkal 16 korona.

Családi hangverseny har
monika 16 korona.

Mandolin vagy Guitár 16 
kor na.

Ébenfa fuvola I-ső m inő
ségű 16 korona.

A milánói, párisi és lon
doni kiállításon aranyérem 
és érdemkcreszttel kitün
tetve Javítási szakműhelyek 
Fényképes hangszerárjegy
zék ingyen. IV

1 c s o p o r t  S  k o r o n a ,
1 üveg valódi Odol szájvíz
1 üveg amerikai Hair-Petrol
2 üveg valódi kölnivíz
1 üveg valódi francia parfüm (bármely 

illatban)
2 üveg valódi francia brillantin (bár

mely illatban)
6 db. valódi francia pipere szappan 

(bármely illatban)
1 db. fogkefe csontnyéllel 
1 csomag amerikai Shampoon haj

mosópor
ö s s z e s e n  1 5  d a r a b  S  k o r .

Legszebb karácsonyi
ajándék!!!

SS Dombor- 
nyomású 
névjegyek 
és ízléses

levélpapírok
Dús választékban rendkívül 
olcsó árak mellett kaphatók a

„Szentes és Vidéke44
könyvnyomdájában, Petőfi-utca 5.

A levélpapírok nyomá
sát a legrövidebb idő 
alatt öltsön eszközöljük.

Fontos értesítés.
Tisztelettel értesítjük a nb kö

zönséget, hogy illatszer és háztar
tási üzletünket a folytonosan emel
kedő forgalom akadálytalan lebo
nyolítása céljából, kénytelenek 
voltunk tetemesen megnagyobbítva 
áthelyezni:
Budapest. Vili. Kőfaragó-utca 7 

szám alá.
hol ezentúl mindennemű szak
mánkba vágó igényeket továbbra 
is a legkifogástalanabbul elégíthe
tünk ki.

Figyelem  !
Tekintve, hogy reményünket igen 
tisztelt vevőközönségünk b. párt
fogásával minden tekintetben va
lóra váltotta, amit mi viszont mél
tóképpen honorálni akarunk, el
határoztuk hogy ezentúl minden 
hónapban egy ingyen bevásárlási 
napot rendezünk.

Minthogy ezen ingyen nap fe l
tételeit itl részletezni — helyszűke 
miatt — nem lehet, kegyeskedjék 
erre vonatkozó részletes körleve
lünket kérni, melyet a most meg
jelent 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnkkel együtt kívá
natra bárhová ingyen és bérmentve 
megküldünk Címünk : Parfumerie 
„Hez“ illatszertár és háztartási 
cikkek szaküzlete Budapest, V ili.

kér. Kőfaragó-utca 7.

u
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Nincs a világnak olyan hadserege, melyről több szó esnék, mint a francia idegen légióról. Különösen az utóbbi időben kerülnek a legrejtelmesebb hírek forgalomba Franciaország afrikai gyarmatainak e különös összetételű hadseregéről. Főképen a német lapok nagy buzgalommal kutatják mindazokat az adatokat, ame- , - lyek alkalmasak
J f k f  arra, li°gy a német

S  ifjakat a francia”  idegen légiótól el-Légionista. riasszák.Legújabban egy Wolfheim Wal
ter nevű német fiatalember kalandjával foglalkozik a megbotránkozás hangján a német sajtó, akit elbeszélése szerint erőszakkal akartak az idegen légióba besorozni :— November 13-án -  panaszolja Wolfheim Walter Marseillebe érkeztem. November 15-én este a kikötő egyik vendéglőjében tartózkodtam. Az volt a szándékom, hogy állástkeressek valamelyik más hajón, esetleg a szárazföldön. A vendéglőben egy állítólagos honfitárs szegődött mellém. Beszélgetés közben panaszkodott, hogy rendkívül rosszul megy a sora. Mohón látott az evéshez. amiből azt kellett következtetnem, hogy az éhséggel küzdött. Részére is én rendeltem ennivalót és két pohár bort hozattam, poharankint tiz szantimért.— Alig fogyasztottam el a bort, mély

álomba merültem s amidőn felébredtem, megdöbbenve láttam, hogy a st.-jean-i várban, az idegenlégió kazamatájában vagyok egy rajnavidéki emberrel együtt. A kapu előtt fegyveres őr járt föl és alá. Éjszaka féltizenkét óra lehetett, amidőn személy- leirásunkat akarták fölvenni, én azonban a

Az idegen  légió m en e te lése  a p u sz táb a n , hozzám intézett kérdésekre megtagadtam a választ. E pillanatban felnyílott a kapu s azon egy embert hoztak be. Hirtelen ötlettől megkapatva fölugrottam, elrohantam az őr mellett s kirohantam a kapun. Társam követett, de a kapunál lefogták.— Az az ember, aki a marsaillei korcsmában mellém szegődött, futás közben szakadatlanul üldözött a Piacé de la

Golietteig, ahol utolért s fölszólított, hogy térjek vissza. Kemény sértésekkel halmoztam el, miié késsel alsókaromba szúrt, amely mint később az orvos megállapította, csontig hatolt. Erre revolvert rántottam és rászegeztem, mire elfutott. A kikötőben a legelső angol hajóra menekültem, ahol elmondottam a velem történt eseményt, mire négy angol matróz a pályaudvarra kísért, ahonnan az olasz határra utaztam.Az újabb botrány ismét aktuálissá teszi a hírhedt Legionista. légiót, melynek életéből néhány eredeti felvételt mutatunk be, melyet egy volt légionista bocsátott rendelkezésünkre.E képek közül magyarázatra csak a légionista-feleségek csoportja szorul, mert erről a sok sablonos leírásban szó még nem esett. A francia kormány újabban arról is gondoskodik, hogy az afrikai szolgálatban sínylődő katonái ne unatkozzanak.Minden katona kap egy benszülölt nőt, akit azután a feleségének tekinthet. E nőket egyenesen erre a célra nevelteti a francia kormány. Ha azután az ilyen házasságból gyermekek születnek, a fiukat katonáknak, a leányokat pedig ismét katonafeleségeknek nevelik. Nem valami erkölcsös felfogás, de ez a regula!

A in -S a!ak tan . A d élo rá n i B on-H anai ba rAz idegen légió lak*anyái.



Az idegen légió tábora Algier mellett.
A lég ió  csa k  a  h e ly ő rsé g ek b e n  lakik k ő h á z a k b a n  : a  p u sz tá b a n  s á to r 
tá b o r  n y ú jt ré sz é re  m en e d ék et. A k ato n á k  itt s o k a t  szen v ed n ek , m ert 
a  s á to r  n ap p a l, a lig  v éd  m eg  a  n ap  fo r ró  s u g a ra itó l, az  éjjeli h id eg  

ellen  p ed ig  igen sze llö s .

tiüiáSeZ,

Irta  : László Zoltán.

O tt a keletboszniai fensikon, a Gola- planinán. amelynek egyik-másik csúcsát örök hö fedi, nem igen jár ember.A medvék, farkasok, zergék, sasok tanyáznak öserdeiben és hozzáférhetetlen sziklahasadékaiban. Nagyon ritkán akad egy-egy vadász, vagy merész turista, aki el vetődik arrafelé, de az is csak véletlenül. Babonás legendák járnak szájröl-száj- ra s különösen a határszéli mozlimek kerülik el a fensikot.Ép ez a romantika, ez a félelmes nimbus fokozta kíváncsiságomat, midőn vadászat alkalmával eljutottam Uvázra. ahol elhatároztam, hogy felmegyek a planinára.Azonban muzulmán társaim közül egy sem akart velem jönni, kivéve az öreg Ibrahimot. aki úti cókmőkomat cipelte. Bár félénk ember nem volt s handzsárjával még a legerősebb medvének is nekiment, a dzsi- nektől elátkozott helyeken azonban neki is alább szállott a bátorsága. Hanem ragaszkodott hozzám s igy minden veszéllyel szembeszállóit. Néhány napra való élelmet vittünk magunkkal, mert Szergasináig bizony- négy nap is belételik s addig alig akadunk valami liánra.Sohasem bántam meg ezt a szép utat, amely emberi lábnyomtól nem érinteti szűz természeten vitt keresztül! Bár a vállalkozás igen fáradságos volt, a természet szépségei bőven kárpótoltak s a kopóim által felhajtott vad megszabadított a folytonos konzerv-evéstől.Harmadnap estére hajlott az idő, midőn egyszerre füstszagot érzek. Tehát emberek vannak a közelben, mert nem találtam valószínűnek gyaurlétemre, hogy dzsi- nek lakmározzanak földi ételeket.Alig félóra múltán feltűnik az erdő egyik tisztásán egy bedőlt oldalú kis kunyhó, amilyent a Balkánon ezrivel is találhat az ember, Nem is a kunyhón csodálkoztam én, hanem azon a faöriáson. amelynek tövében diiledezett a kis viskó.Ilyen hatalmas tölgyet még nem láttam soha. Lehetett húsz méter magas ; a korát azonban aligha lehetett meghatározni. Bizony néhány évszázad elsurrant már a koronája felett. Csak azon bámultam, hogy ily magasságban, fenyves őserdő közepében, már a havas régió alatt, miként birt megélni ez a tölgyfa ! Ám a természet sokszor tesz csodát.Bátran haladtam a kunyhó felé, midőn azt veszem észre, hogy Ibrahim el-el ma- radozik s nagyokat sóhajtva, félénken te- kintget a tölgyfa felé. Közben hangosan mormogja az : „Allah il’lah Allah !“-ot, amit az igazhitüek a szellemek távoltartására szoktak imádkozni.Körülbelül sejtettem az összefüggést. Valami elátkozott helyen jártunk ; én azonban Ibrahim minden ijedelme dacára is egyenesen a háznak tartottam. Úgy száz lépésnyire a házikó előtt egyszerre csak odaugrott Ibrahim mellém s úgy megragadta karomat, hogy önkénytelenül megállottám.— Allah akbar! effendim, egy lépést se tovább ! mondá remegve. Ez elátkozott

Krvávó drvó.hely! A krváró drvó1 alatt'mindenkit megöl a sejtán ; innét nincs többé menekvés, a dzsinek még az igazhitüekeí sem kíméliki meg !— Már pedig Ibro. — feleltem neki,— én a fa alá megyek, ha addig élek is. Én nem félek sem a sátántól, aki Iza ben Mar- ryam- híveit nem meri bántani, s ha vannak azokkal is elbánok.— Peke !3 hagyta reáin a muzulmán, s aztán mint nyárfalevél úgy remegve, kullogott utánam. A krvávó drvó alatt letelepedtünk beküldtem Ibrahimot a viskóba, hogy kerítsen fát és vizet, mert feketekávét akarok inni ezen az elátkozott helyen. A szegény alig merte szentségtörő parancsomat teljesíteni, de azért bement.Rövid idő múltán előkerült egy öreg emberrel, aki úgy össze volt aszva, mint egy szilva s kinézése után lehetett száz évesnél is több. Alig hallható hangon kérdezte, hogy mit akarnak ?Kávét! hangzott Ibrahim laköni- kus válasza.Az öreg nagyot hajolva eltávozott s nemsokára egészen tűrhető kávét szervírozott. Megkínáltam cigarettával s leültettem magam mellé.Ragyogó szemekkel kapott a cigaretta után s mohón szívta el, mintha reges-régen nem érte volna ily élvezet.Közben beszédbe ereszkedtem vele s elmondá, hogy ö nem is tudja : hány éves mert már akkor is élt, midőn El kebir szultán* csapatai a tengerparton ostromolták Dubrovnikot5. Bizony szép kor, de a keleten nem épen ritkaság.Mindenről beszélt, csak arról nem, amit tudni akartam : a krvávó drvó históriájáról. Végre megkértem s néhány cigaretta árán tényleg belekezdett a mondókájába :„Tudod uram, hogy erre évente alig vetődik ember. Az is csak véletlenül, s akkor elkerüli a házamat. Magam is csak évente megyek el Rudóra cukrot, kávét és kevés dohányt vásárolni.Elátkozott hely ez! Valamikor régen, még Murád szultán idejében itt volt a pri- boja kajmakám vadászháza, ahol aztán a bájos Zulejkával, szépségéről híres növéré- I vei töltötte a nyarat. A kamajkámok állá- | sát örökletesen bírták az Izkerekics bégek s Muzar bég, akiről mesélem e történetet,volt az utolsó köztük.A szerbek ugyanis betörtek egy szép napon a priboji részekbe s nagyon sok törököt lemészároltak. Okot az szolgáltatott a vérengzésre, hogy Kara6 Gyúró szerelmes volt Zulejkába s a büszke Muzur bég kikosarazta a gyaur kérőt.Egy év után újra eljött Gyúró mar- tálócaival, azonban Muzur bég résen volt s az egész csapatot elfogta. Egyetlen egy em-
‘ Véres fa.
3 Jézus Mária fia.
3 Törökül: jól van.
4 Nagy Napóleon.
5 Raguza.
* Fekete.

bért sem nagytak életben, csak Gyúrót, hogy őt láncra verve beszolgáltassák Statnbúiba.Azonban a büszke kajmakám nem számolt Zulejkával. A jószívű leány éjnek idején feloldotta a rab kötelékeit s kiengedte tömlöcéből.Másnap nagyott nézett Muzur bég, midőn a rabot nem találta börtönében. Szörnyű haragra gerjedt s gyanúja mindjárt nővérére terelődött. Először megverte, aztán heteken át éheztette. hogy megtudja, merre menekült a szerb vezér. De a leány ajkai némák maradtak, inkább tűrte a kínzást, mintsemhogy elárulja szerelmessí.Végre megsokalta a bég a dolgot s előhozatfa a leányt.Szeretője voltál, azért engedted k i! rivait reá. Becstelen nő vagy, á lla t!A leány tiltakozott s esküvel erősit- gette, hogy ártatlan, tiszta s csak nemes szerelem vitte reá, hogy vőlegényét kiengedje.— Allah a tanúm, hogy Gyúró még sohasem érintett engem, addig nem is leszek az övé, inig törvényes felesége nem leszek, siránkozott Zulejka.De Muzur nem hitt neki. Elhozta a leányt ide a planinára s a vadászkunyhó előtt megkötözte.Levágom a fejedet te hitvány, becstelen kutya! — őrjöngött — ha be nem vallód, hogy a kedvese voltál.— Nem voltam, Allah látja lelkem, nem érzéki vágyból, hanem tiszta szűzi szerelmem parancsát követtem, midőn Gyúrót kiengedtem! — fogadkozott Zulejka.A kegyetlen béget nem hatotta meg szépséges nővére esdeklése, hanem előrántotta handzsárját.— Ne bánts, rimánkodott a szűz, meglátod, ha megölsz, a véremből itt a fenyvesek közt egy tölgyfa fog kinőni, amely évszázadokon fogja ártatlanságomat hirdetni!Többet nem szólhatott a leány, mert Muzur bég markolatig döfte szivébe a handzsárt. A vére pirosra festette a ház környékét s Muzur maga is megborzadva tettétől, elmenekült, elbujdosott a tájról.A tarkasok megették a szépséges Zulejka holttestét. Évek múltak s Muzur bég csak visszakerült ismét a kunyhóhoz. De megrémült, midőn meglátta, hogy a véres tett színhelyén egy hatalmas tölgy diszlett. Ez a látvány elvette az eszét s ő a tölgyre fölakasztotta magát.Azóta átkozott ez a hely, effendim s minden igazhivö elkerüli. Én azonban itt élek, mint őseim, mert én vagyok Kara Gyúrónak a dédunokája/. . .  A szép történet nagyon meghatott ; s mint a legenda tartja, valóságon is alapul. Hamarosan rájöttem a tölgyfa eredetének magyarázatára is.Kara Gyúró menekülése után sokáig kereste Zulejkát s csak a gyilkosság elkövetése után akadt reá csontjaira. Akkor a leány emlékére elültetett ide egy tölgyfát, amely évszázadok után is hirdette egy szűz ártatlanságát.



része neni volt a hadnagy kigúnyolásában és csak véletlenül járt éppen arra. A zaberni események nemcsak a kis elszász város, de az egész német politikai életet feldúlták. Bethmann-Hollweg birodalmi kancellárnak a zaberni ügyben történt nyilatkozata miatt a birodalmi gyűlés bizalmatlanságot szavazott és csak a császár magatartása mentette meg a kancellárt. A császár úgy békitette ki az elszásziakat, hogy a zaberni helyőrséget elhelyezte. Képünk a zaberni zavargást és annak „hősét44, Förstner hadnagyot ábrázolja.
H  h é t hum ora .

Akik nem  tá n c o lh a tjá k  a  ta n g ó  ille tlen  fig u rá it.

Jó pé ld a .- Milyen illedelmes, udvarias a kis fia. asszonyság!Bizony, a gyerek egészen az apjára ütött, annak is mindig elengedik a büntetés egy részét, mert oly jól viselkedik a fegyházban ! A vizipuska.B a k  t é r :  Biró uram. bíró uram! Az Isten szerelméért, ég a faluháza. Hamar adja ide a pajta kulcsát, hadd hozzuk ki a vizipuskátB i r ó :  Hogyisne, ostoba népek! Nem elég már magába ez a szerencsétlenség, most még a vizipuskát is elakarják rontani kendtek.
Egy kis term észettan.A n y a  (az uj dajkához: Mondja csak dada, hogyan tudja meg, hogy a fürdővíz nem nagyon forró-e?— D a d a :  Hát betöszöm a gyerököt, ha azután a gyerök vörös lesz, akkor a víz meleg, ha pedig mögkékül, akkor hideg.

A  zabern i a ffér.A franciáktól elhódított Elszász-Lothé - ringia Zabéra városában történt katonai affér napokon keresztül foglalkoztatta a világsajtót. Az egyébként csendes városkában december elején von Förstner hadnagyra, a ki egy katonai szakasz élén haladt, arra menő munkások gúnyos megjegyzést tettek, mivel a hadnagy, aki az el- szásziakaí Wakes gúnynévvel emlegette, nem volt kedvelt személyiség. A hadnagy el akarta fogatni a munkásokat, a kik ellenszegültek, mire Förstner hadnagy kardot rántott és egy Blank nevű béna cipészlegényt megsebesített és többeket fogságba vetett. A megsebesített cipészlegényről egyébként kiderült, hogy semmi

U j cím.X. : Ki az a hölgy ott négy leánnyal ?Y. : Az egy — anyósjelölt.
M ezei id ill.Egy tudós tanár botanizálás közben egy gombaszedő parasztra bukkan. Megdöbbenve veszi észre, hogy ez a mérges gombákat is a legnagyobb nyugalommal hajigálja a kosárba.— Szerencsétlen — rlvall rá a parasztra hiszen ezek a gombák mérgesek!— Ne tessék félni — mondja a paraszt — nem eszem meg őket, - eladom

Az első vihar.

F i a t a l  a s s z o n y :  (Az első családi perpatvar után, felsóhajt) És én nem akartam elhinni Cenci néninek, hogy a duvadak manapság frakkban közelitik meg áldozataikat ! . . .

a kiváló költő, akit néhány nap előtt elborult elmével szanatóriumba szállítottak, deczember 8-án ott elhunyt. Amilyen tragikus véget ért, olyan tragikus volt e- gész élete folyása az 55 esztendős poétának. Pedig ragyogóbb tehetségű magyar

R udnyánszky G yula

költő alig élt nálánál. Pompás formakészség, nagyszerű gondolatok jellemzik Rud- ’ nyánszky verseit és amit megtagadtak tőle életében, azt bizonyosan nyújtani fogja neki az irodalomtörténet: a halhatatlanság minden díszét és tiszteletét. A nagy költő családja — ez is hozzátartozik tragikumához — nagy nyomorban maradt hátra.Rejtvény - pályázat.
S z e n z á c ió s  a m e r i k a i  ú j í t á s !

Mi nem sorsolunk ki egy-két jutalomkönyvet a megfejtők tömege között. Mi nem kérjük ajándékunkért annak igazolását, hogy vásárlója-e lapunknak? Mi minden megfejtőnek adunk egy nagyszerű jutalomkönyvet, ha a megfejtéssel együtt 50 fillért bélyegekben, a portó és csomagolás fejében beküld. Egy megfejtő csak egy jutalomkönyvre tarthat igényt. A szállításra egy heti időt kötünk ki. A megfejtések erre a címre küldendők : A Képes Vasárnap könyvkiadója, Budapest V., Béla-utca 4.A megfejtéseket jövő számunkban közöljük. A boldogság.— Őszintén megvallva, kedvem van a nősüléshez, mert az ajánlott hölgyek közül egy-kettő megfelelő volna, de félek . . .— Nézze kérem, csak nősüljön meg egész bátran ! Ha a házasságban megtalálja, amit keres, akkor boldog lesz, ha pedig nem találja meg, akkor egyszerűen elválnak s akkor is eoipsso boldog lesz.Csak.— Három leányom van. Egyet nagyon szeretnék férjhez adni közülük !— Mert csak egyet?— Mert a másik kettő már férjnél van.
Ü g y v é d i ta n á c s .— Ügyvéd ur pofonvágtak! Mit csináljak ?— Látta valaki?— Nem !— Akkor tagadja le.

Fogak szájpadlás nélkül 10 évi jótállással 4 K-tóI feljebb. Az általam készített és a párisi Fogorvosi Akadémia kiállí
tásán az aranyéremmel és diszkereszttel kitüntetett fogak rágásra kitünően használhatók, könnyen megszokha
tok, a szájból ki nem vehetők, a valódi fogakat teljesen pótolják. Továbbá aranyhidakat, koronákat legjobb 
amerikai módszer í4roeertiotiti Qitnnti szerb kir. udv. £ / i í t t / W í ; a c  Bartsch. Speciális
szerint készít: VlUbbmcUlIl OlIIlUIl fogtechnikus, lUgUI VUb. platina-, arany-email tö
mések, foghúzás érzéstelenítve. Mérsékelt á rak ! Részletfizetésre is.

B u dapest, Erzsébet-körut 50. I. em elet. Royal-szállodával szem ben. — Ó vás! Ne téved jen  a szom széd  házakban lévő fogorvosok h oz, csak  50. szám
alatt vagyunk található.



Ö rö k e m lé k ü  k a rá c s o n y i és ú jé v i 
a já n d é k  egy  jó  z o n g o ra !

’M IIS IC A CRÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Teljesen  befize te tt a lap tőke

6 0 0 .0 0 0  k o r .

Zongoratelep:
VII., Erzsébet-körut 51. 

Telefon 4-81

Aleghiresebb zongoragyárak vezérképviseleteEHRBAR csász. és kir. udvari és kain. gyár, Grotrian STEINWEG Nf,. Gehr. Stingl csász. és kir. udv. zongoragyár, Lauberger és Gloss, Heitzmann, Oeser, Stelzhammer, Scholze stb.
, ,V ir tu o la “
művészek eredeti zongora já téká t reprodukáló  önm ű
ködő villam os zongora, mely lábbal is m űködésbe 
hozható és egyénileg szabályozható, m int a pianola, 
azonkívül m int m ás zongora is já tszh a tó .

Z o n g o rá k  h an g o lása
szakszerű jav ítása  és  m odernizálása.
Eladás leg ju tánvosabb gyári árakban készpénzért, 
valam int a legkedvezm ényesebb havi tö rlesz tésre.

GEDULDIGER HUGÓ
Ruggyanta-bélyegző- 
gyár és véső-in tézet 

BUDAPEST VI. V Á C Z I-K Ö R U T  17. SZ.

POLGÁR-féle m. kir. szab.

SÉRVKÖ TŐ K
Haskötők műláb és műkéz. irr i-  
gatorfecskendök. Diana-öv (havibaj 
elleni kötő) suspensorium (heretar
tók) egyenestartók, gumi-harisnvák 
kötszerek és betegápolási tárgyakPolgár Sándor
Kérjen ingyen képes árjegyzéket ;
kívánt tárgy megnevezésével.-------
Képes Vasárnap olvasóit 10 száza

lék engedményben részesitjiik.

Így kor. 20 f illé r  bélyegértküldök egy doboz
a r c k r é m é iTisztán, simán tartja az arczotü
M A SZTISS d ro g u is ta  V, L ipót-köru t 12.

MAY AUTODICT
D IK T A L O G E P B E
k é n y e lm e se n  b e m o n d ja  e g é s z  le v e le z é s é t  e l
k é s z íte n é  s z e r z ő d é s é t ,  v. b á r m in ő  le í ra n d ó  m u n 
k á ja  s z ö v e g é t  s  g é p i r ó j a  a z t  k ö n n y en  le í r ja .

amayautodictdiktálqgép
teljesen zörejm entes s az egyedüli tökéletes diktálógép.

Kizáró lagos raktá r :

M A Y  FR IG Y E S , Fürdő-utcza 10., félemelet.
Díjtalan bemutatás bárhol az országban.

Kényelmes fize tés i fe lté te lek.Telefon 7 34. Kérjen prospektust.

G y o r s í r á s  fe le s le g e s !
N a g y  id ő  és p é n z  t a k a r í t á s !  

K é n y e le m  e g é s z s é g é s e k n e k  és
b e te g e k n e k !

M i n d e n k i  i l y  k é n y e l m e s e n  
v é g z i  m u n k á já t !

sZENZACIOS 
REGÉNYT

KEZDÜNK A

KEPES VASÁRNAP

Ú J É V I SZÁMÁBAN.

MŰVÉSZI
LEVELEZŐLAPOKATküldünk, 20 darabot 1 K. bélyegért, 10 darabot 50 fillérért. Karnevál herceg bevonulása. Vérvörös kartonon. Szenzációs B.u.é.k. rajz, mindkettő Urbán Géza, a hírneves rajzolómíivész alkotása. — Viszontelárusitóknak nagy kedvezmény !
ORIENTRUNDSCHAU
BUDAPEST V.,
BÉLA-UTCA 4.

A la p tv a  1 8 5 4 .

N ői k é z im u n k á k , sẑ anyaĝ
fü g g ö n y ö k , á g y te r i tő k ,  fe h é rn e m ű  h ím z é s e k  l e g 

o lc só b b  b e v á s á r lá s i  f o r r á s a

W A L D  G Y U L A  „ „
B udapest, V ü .  K irá ly -u tc a  2 1 . szám  g-J/p

K e lim - s z ö v e t r e  s z ín e s e n  e lő h ú z o t t  
K elim -párno 52- 12 cin. nagy ..........................K ’

S to la - te r itő  tHO— tnO ctn. nag 
A sz ta lk ftzép  (m ilic  u )  75 - 75 tn. 
I 'n lv é tlő  vu tjv  a b ln k k ö p e n y  c sík  
K idolgozáshoz való gvupjufonal

310 oldalas .Karácsonyi útmutató* 
vidékre ingyen és fcérmentve-

Erzsébet Királyné-Szálloda
Hotel PARK szálloda

Budapest. IV.. Egyetem-utca 5. Régi jóhirnevü családi szálló, csendes fekvéssel a Bel
város központján. Megnagyobbítva egv ujonnan épüli ti e l t e l t  les lázzal. 120 szoba, 
központi fűtés, mosdók hideg és meleg vízcsapokkal. I.itt. El.-őiangu élterem és kávé
ház, szobaárak 1 személyié 3 K-tól, 2 sze nélvre 5 K-iól. Huzamosabo tartózkodásnál 
árengedmény. Hónapos szobák és penzió olcsó árban. SZABÓ IMRE szállodás.

Budapest VIII., Baross-tér 10. A Központi pályaudvar érkező oldalával szemben nyugodt, szabad fekvésben, min: szálloda
ujonan építve. 200 szoba, a modern szállodai technika legújabb vívmányaival. Fényjelzések. Szobák és la oszt álvok fürdőkkel.
Minden szoba erkélyes. Szobák 4 koronától feljebb. Kávéház és étterem. Telefon interurbán Jo.-set 30-M, ?(-S2 és 3Ó-K3.

H a  r e n d e S .  c s o d á t  m ü v e i  e  j e l i g e : ” K e p e s  V a s á r n a p 6*.


